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GETRAG B.V. & Co. KG zgtmo
“é"é?;’j;é"’?gﬁ-‘-”m Unteigrppibeh Delivery no. / Date: 7152991 / 17.05.2018
BLANT MO.DL'JG.NO Purch. ord. no.: 5500034455
VIA DEI CICLAMINI 4 purch. ord. Date:
20026 MODUGNG Supplier's no.: 0000008003
ITALIEN Order no. / Date: 30020506 / 08.09.2017
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. f Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
loading station: 14248

Delivery note

Weights {gross/net)
Gross weight  3.436,740 KG Net weight 3.173,940 KG

Item Material Quantity Weight
Description
000010 2500326201 630 PC 3.173,940 KG

Transmission Housing
Customer article number: 2500326201 Position1

800001 TBA-501494 18 PC 263 KG
Plastic Pallet

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Bad Windsheim

As0423620

S0 8ARG4X KUEHNE-+NAGEL sl

AZOAgA 4 ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: GSO

Quantita effettiva:

Tipo imballaggio:
Quantita imballi: /.‘.8

di d'imhauu:\@
22,08, 48

GETRAG B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strae 1 Untergruppenbach Fimennr. 65999568 Commaerzbank AG

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsflhrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: GETRAG Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
www.getrag.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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GETRAG BV, & Co. KRG

Werk Bad Windshaim
Burgbernheimer Strafie B
91438 Bad Windsherr
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LETTRE DE VOITURE

INTERNATIONAL
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Vorbehalte und Bemerkungen cer FrachtfOhrer
Reéserves ot-obsgvations dos transporisurs
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The ﬁei;fh; for#arder as mentionad in box 16 Eogﬁrm‘é with its
3}(0 transport the goods, which are covered

N EMR on behalf of the business as

mentioned in box 2 to the place of destination in box 3.
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